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Promienniki ciepła TERM2000

Heating radiants TERM2000

Инфракрасные обогреватели TERM2000
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TERM2000 AUTOLAK

DANE TECHNICZNE / DATA SHEET / ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Nazwa  Name / Название

Model  Model / Модель

Producent   Producer / Производитель

Telefon/www  

Phone/website / Тел./Сайт
801 00 96 95, +48 22 822 37 82;  www.teoterm.com.pl

Zasilanie  
Power supply  / Напряжение питания

TEO TERM 

3N 400V/50 Hz / Гц

Reflektor ciepła TERM2000 AUTOLAK
Quartz heater TERM2000 AUTOLAK

Инфракрасный обогреватель TERM 2000 AUTOLAK

AUTOLAK LUX AUTOLAK MID AUTOLAK AVE

3N 400V/50 Hz / Гц 3N 400V/50 Hz / Гц

Moc  Rated output / Мощность 6000 W / Вт Вт(4x1500 W / ) 6000 W / Вт Вт(4x1500 W / ) 3000 W / Вт Вт(2x1500 W / )

Waga  Weight / Масса 32 kg / кг 32 kg / кг 27 kg / кг

Prąd znamionowy 
Nominal current / Номинальный ток

Prąd rozruchu 
Starting current / Пусковой ток

max 13 A / faza / phase / фаза

max. 10 x prąd znamionowy / <0,2 s  
max 10 x Nominal current / Макс. 10 х номинальный ток

 

 
 

Długość kabla przyłączeniowego 
Supply cable lenght / Длина кабеля

Podstawa promienników / sterownika:

Stand of radiators / Основание излучателей / узла управления:

Statyw S4R / S4R Stand / Штатив  
  

tak / yes / да

3000 mm / мм

2300 mm / мм

2 Silikon 3 m - 3x1,5 mm  - wtyk 16A
2 Silicone 3 m - 3x1,5 mm

2Силиконовый 5 м - 3x1,5 мм

2 Silikon 5 m - 5x1,5 mm zakończony wtyką 16A 5P
2 2Silicone 5 m - 5x1,5 mm / Силиконовый 5 м - 5x1,5 мм

Zgodny z dyrektywą 73/23/EWGIs in conformity with the European Directive / Согласно директиве ЕС  

Certyfikaty  Approvals / Сертификаты CE

24 miesiące / 24 months / 24 месяца
Gwarancja na zestaw

Warranty for the set / Гарантия комплекта

Maksymalna wysokość przy suszeniu 
powierzchni pionowych

Max height when drying vertical surfaces

Максимальная высота для сушки вертикальных 
поверхностей

Maksymalna wysokość przy suszeniu 
powierzchni poziomych

Max height when drying horizontal surfaces

Максимальная высота для сушки 
горизонтальных поверхностей

Emitery / Emitters / Эмиттеры

Kasety promiennikowe: Излучатели:

Minimalna odległość od suszonej powierzchni

Minimal distance from the drying surface

Минимальное расстояние от сушимой поверхност

Powierzchnia suszenia z odległości 0,6 m

Drying surface from a distance of 0,6 m

Сушимая поверхность с рфсстояние

Pokrowce na promienniki

Covers for radiators

Чехлы на излучатели

krótkofalowe 1,2µm - 4 szt. 

shortvawe 1,2  μm - 4 pcs

коротковолновыеб 1,2μm - 4 шт.

krótkofalowe 1,2µm - 4 szt. 

shortvawe 1,2  μm - 4 pcs

коротковолновыеб 1,2μm - 4 шт.

krótkofalowe 1,2µm - 2 szt. 

shortvawe 1,2  μm - 4 pcs

коротковолновыеб 1,2μm - 4 шт.

 

 

 

Odbłyśnik / Reflector / Отражжателиь aluminowy rozpraszający / dispersive aluminium / алюминиевый, рассеивающий

 

 
  

 
  

0,6 m / м

min. 0,9 x 1,8 m / м min. 0,9 x 0,9 m / м

tak / yes / да

tak / yes / да

Możliwość wyłączania poszczególnych kaset

Possible turning off each radiant cassett separatively

Возможность включения отдельныъ излучателей

Perforowana stal malowana proszkowo w kolorze czarnym

Perforated steel powder painted, black

Перфорирована сталь окрашена в черный цвет поррошковой краской

Obudowa kaset promienikowych

Frame of radiant cassetts

Корпус излучателей

TERM2000 TYP Promiennik ręczny GEIZER GLV

DANE TECHNICZNE / DATA SHEET / ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Nazwa  Name / Название

Model  Model / Модель

Kod EAN:

Producent   Producer / Производитель

Telefon/www  

Phone/website / Тел./Сайт
801 00 96 95, +48 22 822 37 82
www.teoterm.com.pl

Zasilanie  
Power supply  / Напряжение питания

Moc  Rated output / Мощность

Prąd znamionowy 
Nominal current / Номинальный ток

Prąd rozruchu 
Starting current / Пусковой ток

Zabezpieczenie  Fuse / Система защиты

Klasa szczelności  
Protective system / Степень защиты

Waga  Weight / Масса

Długość kabla przyłączeniowego 
Supply cable lenght / Длина кабеля

Dostępna kolorystyka 
Colour availability / Доступные цвета

Certyfikaty  Approvals / Сертификаты 

Zgodny z dyrektywą 73/23/EWGIs in conformity with the European Directive / Согласно директиве ЕС  

 RCA020GLV

n.d.

 RCA010GLV

n.d.

TEO TERM 

230V, 50 Hz / Гц

2000; 1000; W / Вт

8,7; 4,3; A

max. 10 x prąd znamionowy / <0,2 s  
max 10 x Nominal current / Макс. 10 х номинальный ток

zwłoczny „C”  slow blow fuse „C” / Предохранитель типа "С"

IP 20

1,5 kg / кг

CE

 

 
 

 

    

Reflektor ciepła TERM2000 GEJZER
Quartz heater TERM2000 GEJZER
Инфракрасный обогреватель TERM 2000 GEJZER

 

czarny
black
черный

1,9 m z wtyczką uni-schuko (E/F)
1,9 m with uni-schuko (E/F) plu
1,9  м, с вилкой uni-schuko (E/F)

ź Nie stawiać urządzenia we wnę-

kach, pod pólkami - upewnić się 

czy nie ma zagrożenia „spad-

nięcia” przedmiotu na gorące 

urządzenie - zagrożenie pożarem.

ź Minimalna odległość do przed-

miotu przed promiennikiem 

ciepła 0,8m (niebezpieczeństwo 

pożaru, przegrzania, zniszczenia 

przedmiotu).

ź Strumień energii nie może być 

s k i e r o w a n y  n a  m a t e r i a ł y  

łatwopalne, jak i pojemniki po 

takich materiałach.

ź N i e  u s t a w i a ć  u r z ą d z e n i a  

bezpośrednio pod gniazdem 

wtykowym.

ź Устройство должно стабильно 

стоять на поверхности пола.

ź Не устанавливать устройства в 

углублениях, в арках, под полками 

- убедиться в том, что устройство 

не упадет - угроза пожара.

ź М и н и м а л ь н о е  р а с с то я н и е  

предмета от излучателя 0,8 м 

(угроза пожара, перегрева, 

уничтожения предмета).

ź Нельзя направлять потока 

энергии на легковоспламеня ́ 

ющееся материалы и емкости 

из-под тиких материалов.

ź Н е  с т а в и т ь  у с т р о й с т в а  

н е п о с р е д с т в е н н о  в о з л е  

электророзетки.

Рабочее положение

Zalecenia pracy 

Operating position

Wyłącznik zegarowy opcja

Bezdotykowy pomiar temperatury

Bezdotykowy pomiar odległości

Regulacja mocy nie

nie

nie

Minimalna odległość od suszonej powierzchni: 0,6m lub 0,8m (RCA020GLV)

Powierzchnia suszenia z odległości 0,6m: 0,4m x 0,9m lub 0,6 x 1,1m dla (RCA020GLV)

220 mm/мм

430 mm/мм
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Wyłącznik czasowy

Timer

Реле времени

Bezdotykowy pomiar temperatury

Non-contact temperatutre measurement

Замер температуры на расстояние

Bezdotykowy pomiar odległości

Non-contact temperature measurement

Замер расстояниа  на расстояние

 

 
  

 
  

 
  

Programy do suszenia

Programs for drying

Программма сушки

Płynna regulacja mocy

Fluent power comtrol

Плавная регулировка мощности

nie / no/ нет

Sterownik pracy z ciekłokrystalicznym wyświetlaczem wielofunkcyjnym:

Operation controller with multi-functional LCD displayer:

Узел управления работой с жидкокристаллическим экраном:

tak / yes / да

tak / yes / да

tak / yes / да

tak / yes / да

tak / yes / да

tak / yes / да

tak / yes / да

tak / yes / да

tak / yes / да

tak / yes / да

nie / no/ нет

nie / no/ нет nie / no/ нет

nie / no/ нет

0.0

0.5

1.0

[m / ]м

0.5

1.0
0.0 0.5 1.01.0 0.5

[m / ]м

Główny obszar ogrzewania
Użyteczny obszar ogrzewania 

Main heating area
Useful heating area

Центральная площадь нагрева
Полезная площадь обогрева

Model  Model / Модель

 

AUTOLAK LUX AUTOLAK MID AUTOLAK AVE

Poglądowy obszar ogrzewania 

promiennika ciepła TERM2000 AUTOLAK LUX/MID

Approximate heating area for TERM2000 AUTOLAK LUX/MID

Пространство обогрева излучателя TERM2000 AUTOLAK LUX/MID
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